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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

1.1  ความสําคัญของการวจิัย 

 

 นิตยสารจัดเปนส่ือมวลชนประเภทหนึ่งที่มีการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงมาหลายยุค

หลายสมัย จนถึงปจจุบันที่ไดนําวิทยาการตางๆ มาใชเพื่อปรับเปล่ียนรูปแบบและเนื้อหาของ

นิตยสารใหเจริญกาวหนามากข้ึน มีความทันสมัยและเหมาะสมกับวิถีชีวิตที่เปล่ียนแปลงไปตาม

กาลเวลา สงผลใหนิตยสารเปนส่ือที่มีการพัฒนาไมหยุดนิ่งและคงความนิยมเร่ือยมาจนถึงปจจุบัน  

นิตยสารจัดเปนส่ือที่เขาถึงมวลชนไดอยางกวางขวางและมีอิทธิพลตอผูอานมิใชนอย ไมวาจะเปน

ดานขอมูล ขาวสาร ความคิดเห็น หรือขอเสนอแนะตางๆ  

 ในปจจุบัน นิตยสารภาษาไทยมีเนื้อหาที่หลากหลายมากข้ึนตามประเภทของนิตยสาร 

อาทิ นิตยสารผูหญิง นิตยสารผูชาย นิตยสารวัยรุน นิตยสารธุรกิจ นิตยสารรถ นิตยสารทองเที่ยว 

นิตยสารบันเทิง และนิตยสารกีฬา เปนตน  ในแวดวงธุรกิจส่ือส่ิงพิมพของไทยทุกวันนี้ มีนิตยสาร

ประเภทหนึ่งที่ไดรับความนิยมจากผูอานเปนจํานวนมากและมียอดจําหนายเพิ่มข้ึนอยางตอเนื่อง

ในตลาดส่ือส่ิงพิมพไทยก็คือ นิตยสารบันเทิง ซึ่งมีวางจําหนายอยางแพรหลายทั่วประเทศและมีให

เลือกอานเปนจํานวนมาก เชน ทีวีพูล ดาราภาพยนตร GOSSIP STAR สตารนิวส ซุบซิบ และ 

Oops! เปนตน  

 นิตยสารบันเทิงเปนนิตยสารเฉพาะดานที่มุงนําเสนอขาวคราว เร่ืองราว เหตุการณ 

และความเคล่ือนไหวตางๆ ที่เกี่ยวกับบุคคล ผลงาน และกิจกรรมตางๆ ที่เกิดข้ึนในวงการบันเทิง

ทุกดาน ไมวาจะเปนดานภาพยนตร โทรทัศน ละคร วิทยุ เพลง ดนตรี ศิลปะ รวมทั้งดารา นักแสดง 

นักรอง นักดนตรี และผูมีสวนเกี่ยวของกับการสรางสรรคงานดานความบันเทิงทั้งหมด นอกจากจะ

ทําใหผูอานเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินไดงายแลว ยังชวยลดและผอนคลายความตึงเครียดใน

จิตใจของผูอานไดดวย ผูเขียนคอลัมนตางๆ ในนิตยสารบันเทิงมีจุดมุงหมายที่จะวิจารณ ยั่วลอ 

ตําหนิติชม เสียดสี ประชดประชัน หรืออธิบายคุณลักษณะของส่ิงที่กําลังกลาวถึง แตการที่จะ

นําเสนอเนื้อหาใหนาสนใจนั้น ลีลาทวงทํานองการใชภาษานับเปนเคร่ืองมือที่มีความสําคัญ    

อยางยิ่งที่จะทําใหเนื้อหามีความสนุกสนาน เพลิดเพลิน และต่ืนเตนเราใจผูอาน   
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 จากการรวบรวมขอมูลเบ้ืองตนผูวิจัยสังเกตเห็นวา ถอยคําภาษาในนิตยสารบันเทิงที่

ผูเขียนเลือกใชนั้นมีลักษณะที่นาสนใจและแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน1หลายลักษณะ  เชน 

 

 1.  การนําคําหรือวลีที่มีอยูแลวในภาษามาส่ือความหมายใหม   เปนการนําคําหรือวลี

ที่ตามปกติมีความหมายปรากฏอยางหนึ่งในพจนานุกรมแตไดนํามาใชเปนคําสแลง โดยกําหนด

ความหมายข้ึนใหมเปนความหมายซ่ึงเขาใจกันเฉพาะกลุมหรือเปนความหมายพิเศษเฉพาะ 

ความหมายที่เปล่ียนนั้นยังไมเปนที่ยอมรับในระดับภาษามาตรฐานหรือภาษาทางการ  ดังตัวอยาง 

   

 น้ําจ้ิม   หมายถึง   น. น้ําผสมเคร่ืองเทศบางอยาง โดยมากมีรสเปร้ียวเค็มหวาน เชน 

น้ําจ้ิมทอดมัน  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2542, น. 580) 

 

 ตัวอยาง   เคยชิมลางในภาพยนตรสุดฮา “หนูหิ่นอินเดอะมูฟวี่” ในบท “คุณมิ้ลค” อก

ตูม ใหหนุมๆ น้ําจ้ิมไหลเปนทิวแถว เพราะอยากด่ืมน้ํานมจากเตากันมาแลว วันนี้นางเอกสาว 

“นุน-กชกร ศุภการกิจกุล” กลับมาอีกคร้ังกับลุคสที่เปล่ียนไปกลายเปนสาวสวยสุดหาว ในละคร

เร่ืองแรก “ภารกิจพิชิตดอกฟา” ทางชอง 7 สี  

(ทีวีพูล, 22 - 28 ธ.ค. 49, น. 85) 

 

 จากตัวอยาง   คําวา “น้ําจิ้ม” เดิมมีความหมายตามพจนานุกรมวา น้ําผสมเคร่ืองเทศ

บางอยาง โดยมากมีรสเปร้ียวเค็มหวาน  แตในปริบทนี้นําคําวา น้ําจิ้ม มาใชส่ือความหมายใหม

หมายความถึง น้ําลาย  โดยนําลักษณะของน้ําจ้ิมซึ่งเปนของเหลวที่มีความหนืด มีรสชาติ และชวย

กระตุนใหรูสึกอยากรับประทานอาหารมากข้ึน มาใชส่ือความหมายเปรียบเทียบกับน้ําลายซ่ึงเปน

น้ําที่หล่ังออกมาจากตอมน้ําลายและตอมเมือกในปากชวยยอยอาหารจําพวกแปง (พจน.          

ราชบัณฑิตฯ, น. 583) และเมื่อนํามาใชแทนในปริบทกลายเปน “น้ําลายไหล” จะแสดงถึงอาการที่

อยากมาก (พจน.ราชบัณฑิตฯ, น. 583)  หากพิจารณาแลวจะเห็นวาทั้ง “น้ําจิ้ม” และ “น้ําลาย” มี

                                                 
1ภาษามาตรฐาน  คือ  ภาษาที่ทางราชการใชและผูที่มาติดตอราชการตองใช ภาษา

มาตรฐานของไทยจะถือภาษากรุงเทพมหานครเปนหลัก แตตองเปนภาษาพูดหรือภาษาเขียนที่ใช

อยูในระดับภาษาแบบแผนคือถูกตองตามหลักภาษา (พนมพร  นิรัญทวี และ เทพี  จรัสจรุงเกียรติ, 

2538, น. 43)     
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ลักษณะเปนของเหลวที่มีความหนืด และกระตุนใหเกิดความรูสึกอยากเชนเดียวกัน  ดังนั้นคําวา 

“น้ําจ้ิม” จึงเปนคําสแลงที่ยังมีเคาความหมายเดิม 

 

2.  การกําหนดคําใหส่ือความหมายดวยเสียง   เปนการใชเสียงของคําส่ือความหมาย 

โดยผูสงสารจะใชเสียงของคําถายทอดอารมณ แสดงความรูสึก กิริยาอาการ หรือทัศนคติที่มีตอ  

ส่ิงใดสิ่งหนึ่งเพื่อใหผูรับสารรับรู เกิดจินตนาการเห็นภาพ และเขาใจความหมายของคํานั้นไดดวย

เสียง  ดังตัวอยาง 

 

 วี้ด   หมายถึง   ว. เสียงดังเชนนัน้  (พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2542, น. 1,083) 

 บ้ึม   หมายถึง   ว. เสียงดังอยางระเบิด  (พจนานุกรมคําใหม เลม 1 ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน, น. 94) 

   

 ตัวอยาง   แตกับกรณีที่เธอวี๊ดบ้ึมใสสเตฟานโทษฐานพูดผิดหู มันก็ตองมีลมออกหู

บางเปนของธรรมดา สเตฟานก็คงไมไดต้ังใจพูดออกไปเพราะไมคิดวาจะไปเหยียบต่ิงกร๊ีด

ของยัยอ้ัม มันก็เลยเกิดเร่ืองเหม็นหนา...   

(GOSSIP STAR, ปกษหลัง มิ.ย. 49, น. 14) 

 

 จากตัวอยาง   คําวา “วี๊ด”2 และ “บ้ึม” เปนคําที่กําหนดข้ึนใหส่ือความหมายดวยเสียง 

และเห็นไดวาทั้งสองคําส่ือความหมายไปในทํานองเดียวกันคือ มีเสียงดัง  เมื่อนําคํามารวมกัน

กลายเปนคําใหมวา “วี้ดบ้ึม” จะแสดงถึงเสียงที่ดังมากและเกิดข้ึนอยางรุนแรง  ในปริบทนี้นําคําวา 

วี้ดบ้ึม มาใชส่ือความหมายไปในทางไมดี กลาวคือแสดงอาการตอวาดวยความโกรธจัด   

 

 3.  การสรางคําข้ึนใหม   มีหลายวิธี  ไดแก  การดัดแปลงคําเดิม  การเลนเสียง  การ

บัญญัติคําข้ึนใหม  และการประกอบคํา  เชน 

 

 แอบแบว   หมายถึง   ก. แสรงทําใหดูเปนเด็กไรเดียงสาทั้งหนาตา ทาทาง และคําพูด  

(พจนานุกรมคําใหม เลม 1 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, น. 171) 

                                                 
2สะกดคําตามที่ปรากฏในนิตยสาร  “วี๊ด” ในพจนานุกรมสะกดคําที่ถูกตองคือ “วี้ด”  
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     ตัวอยาง   แฟช่ันการแตงตัวที่สาวๆ ไมควรพลาดสําหรับปกษนี้ ไดแก ผมทรงเปยคูที่

ฮิตมาจาก สาวอ้ัม-พัชราภา ไชยเชื้อ ในละคร ปนมุก ที่ทําแลวแอบแบวมากๆ แถมตอนนี้กําลัง

ระบาดไปทั่วเมือง ไมเวนแมแตสาวๆ ในวงการบันเทิงที่ไวทรงนี้กันเยอะดวย...  

(in magazine, 25 พ.ย. 49, น. 8) 

 

จากตัวอยาง   คําวา “แอบแบว” ในพจนานุกรมคําใหมไดใหขอสันนิษฐานเก่ียวกับ

ที่มาของคําไว 3 ประการคือ  

1)  เกิดจากการนําคําภาษาอังกฤษ “abnormal” ซึ่งหมายถึง ผิดปกติ, วิปลาส  กับคํา

ภาษาไทย “บองแบว” ที่หมายถึง มีหนาตาพิลึก (พจน.ราชบัณฑิตฯ, น. 612) มาประกอบกัน   

2)  เกิดจากการนําคําภาษาไทย 2 คําคือ คําวา “แอบ” ที่หมายถึง ทําโดยไมใหผูอ่ืนรู

เห็นโดยอาการตางๆ (พจน.ราชบัณฑิตฯ, น. 1,399)  กับ “บองแบว” มาประกอบกัน    

3)  เกิดจากการนําคําภาษาอังกฤษ “act” ซึ่งหมายถึง แสดง; แกลงทํา  กับคํา

ภาษาไทย “บองแบว” มาประกอบกัน  

เมื่อพิจารณาความหมายในแตละขอสันนิษฐานผูวิจัยมีความเห็นวาในปริบทนี้คําวา 

“แอบแบว” เกิดจากการนําคําภาษาอังกฤษ “abnormal” ซึ่งหมายถึง ผิดปกติ, วิปลาส โดยตัดคํา

หลัง (normal) “นอรมอล” ออก เหลือเพียง (ab) “แอบ”  กับคําภาษาไทย “บองแบว” ที่หมายถึง มี

หนาตาพิลึก (พจน.ราชบัณฑิตฯ, น. 612) โดยตัดพยางคหนา “บอง” ออก เหลือเพียงคําวา “แบว” 

แลวนํามาประกอบเขาดวยกันกลายเปนคําใหมคือ แอบแบว ในที่นี้มีความหมายวา ทําใหดูเหมือน

เด็กที่นารักสดใส และเปนการลดอายุลงใหออนกวาวัยจริง  ทั้งนี้ไมวาคํา “แอบแบว” จะมีที่มาจาก

การประกอบคําในลักษณะใดก็ตามจะพบวา ความหมายของคําก็ยังคงส่ือไปในทางไมดี

เชนเดียวกันเพราะแสดงถึง  ความผิดปกติ, การปดบังความจริง และการแสรงทําใหเช่ือวาเปน

เชนนั้น  

  

 การเลือกใชถอยคําในลักษณะดังกลาวมีสวนสําคัญอยางยิ่งในการดึงดูดความสนใจ

และทําใหเนื้อหาที่นําเสนอนาอาน มีสีสัน มีชีวิตชีวายิ่งข้ึน ซึ่งถอยคําสวนมากที่ปรากฏในนิตยสาร

บันเทิงมักจะเปนคําสแลง  มีนักภาษาหลายทานไดอธิบายเกี่ยวกับลักษณะและการใชคําสแลงไว

หลากหลาย  เชน  สุดาพร  ลักษณียนาวิน (2523, น. 62-64) สรุปไดวา 

สแลงเกิดจากความรูสึกเบ่ือในการใชคําซํ้าแลวซ้ําอีก รวมทั้งความ

ตองการที่จะแสดงออกใหกระจางและมีชีวิตชีวา ซึ่งทําใหเกิดภาพพจน

หรือรสชาติแปลกๆ  สแลงยังเปนสมบัติของคนกลุมหนึ่งกลุมใด เพื่อ
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แสดงความเปนสมาชิกของกลุมและแสดงความแตกตางจากกลุมอ่ืนๆ  

และสแลงมีระยะเวลาในการใชไมนาน 

 คําสแลงในนิตยสารบันเทิงมีลักษณะเฉพาะที่นาสนใจและมีความโดดเดน เนื่องจาก

ผูเขียนพยายามเลือกใชถอยคําที่มีสีสัน มีชีวิตชีวา เราอารมณ รวมถึงคิดสรางถอยคําแปลกใหม

ข้ึนมาใชเพื่อแสดงเอกลักษณและส่ือความหมายเฉพาะ อีกทั้งเพื่อใหสะดุดตา ดึงดูดความสนใจ

และเปนที่นาจดจําของผูอาน ถือไดวาเปนเสนหอยางหนึ่งของการใชภาษาในนิตยสารบันเทิง 

นอกจากนี้คําสแลงที่ใชในวงการบันเทิงยังมีผลกระทบตอการใชภาษาของคนในสังคม เห็นไดจาก

การที่คนจํานวนไมนอยนําคําที่ตนเคยพบหรือเคยไดยินจากวงการบันเทิงมาพูดและเขียนเพื่อ

ติดตอส่ือสารกันในชีวิตประจําวัน ขณะเดียวกันคนในสังคมก็มีสวนทําใหเกิดคําสแลงในวงการ

บันเทิงดวยเชนกัน  ถือไดวาคําสแลงเปนปรากฏการณทางภาษาที่เกิดข้ึนจริงในสังคมไทย เปนการ

ใชภาษาอีกรูปแบบหนึ่งที่คนในสังคมใชในการสื่อสารกัน ดังนั้นการศึกษาคําสแลงจึงเปนแนวทาง

หนึ่งในการศึกษาวิถีชีวิตของคนในสังคมสมัยนั้น รวมทั้งสะทอนใหเห็นถึงธรรมชาติของภาษาที่

ตองมีการเปล่ียนแปลงไปตามลักษณะสังคม คานิยม และเหตุการณที่เกิดข้ึนในสังคม  

 ดวยเหตุดังกลาวนั้น ผูวิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาลักษณะและการใชคําสแลงในนิตยสาร

บันเทิงภาษาไทย เพื่อใหทราบวาคําสแลงในนิตยสารบันเทิงนั้นมีลักษณะ การใช และความหมาย

เปนอยางไร นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นลักษณะเฉพาะของภาษาท่ีใชในวงการบันเทิงซึ่งเปนการใช

ภาษาเชิงสังคมอีกลักษณะหนึ่งที่นาสนใจในการศึกษาภาษาไทยปจจุบัน 

  

1.2  วัตถุประสงคในการวิจยั 

 

 1.  เพื่อศึกษาลักษณะของคําสแลงในนิตยสารบันเทิง 

 2.  เพื่อศึกษาการใชคําสแลงในนิตยสารบันเทิง 

 3.  เพื่อศึกษาความหมายของคําสแลงในนิตยสารบันเทิง 

 

1.3  สมมติฐานของการวิจัย 

 

 คําสแลงในนิตยสารบันเทิงมีลักษณะเฉพาะที่โดดเดนดวยการใชภาษาที่แปลกใหม

แตกตางกับการใชภาษาที่ถูกตองของภาษาไทยมาตรฐาน ทั้งนี้เพื่อดึงดูดความสนใจและทําให

ผูอานเพลิดเพลิน 
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1.4  ขอบเขตของการวิจยั 

 

1.  ผูวิจัยคัดเลือกขอมูลจากนิตยสารบันเทิงภาษาไทยท่ีมีการนําเสนอขาว และ

คอลัมนบันเทิงตางๆ ที่จําหนายในป พ.ศ. 2549  นิตยสารบันเทิงที่ใชเก็บขอมูลมีจํานวน 5 รายช่ือ 

ดังนี้ ทีวีพูล, สตารนิวส, GOSSIP STAR, in magazine และ Oops!   

 นิตยสารบันเทิงทั้ง 5 ชื่อนี้มาจากฐานขอมูลของซีเอ็ดบุคเซ็นเตอรที่ไดจัดอันดับ

นิตยสารบันเทิงดาราและทีวีที่มียอดจําหนายสูงสุด 5 อันดับแรกในป พ.ศ. 2548 ในเขตกรุงเทพฯ 

และปริมณฑล โดยรวบรวมจากขอมูลการขาย 3 เดือนลาสุดของป พ.ศ. 2548 ที่มีขอมูลสมบูรณ 

เพื่อใหเปนขอมูลแนวโนมลาสุด3  

2.  ผูวิจัยรวบรวมขอมูลจากนิตยสารบันเทิงทั้ง 5 ชื่อดังกลาว โดยกําหนดศึกษาช่ือละ 

2 ฉบับตอเดือน รวมเดือนละ 10 ฉบับ รวมจํานวนนิตยสารบันเทิงที่เก็บขอมูลทั้งหมด 120 ฉบับ  

3.  ผูวิจัยจะเก็บขอมูลเฉพาะคําสแลงที่ปรากฏในคอลัมนบันเทิงตางๆ  ยกเวนคอลัมน

ที่เปนการตอบจดหมาย การใหสัมภาษณของบุคคล และคอลัมนอ่ืนๆ ที่ไมเกี่ยวของกับวงการ

บันเทิง       

 4.  ผูวิจัยจะวิเคราะหคําสแลงในนิตยสารบันเทิง ในประเด็นตอไปนี้ 

                        4.1  ลักษณะของคําสแลง 

       4.2  การใชคําสแลง               

       4.3  ความหมายของคําสแลง 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
3บริษัท ซีเอ็ดยูเคช่ัน จํากัด (มหาชน), “ที่สุดในธุรกิจหนังสือพิมพ และนิตยสาร ป 

2548 ในเขตกรุงเทพฯ และปริมณฑล จากฐานขอมูลซีเอ็ดบุคเซ็นเตอร,” <http://www.se-ed.com/ 

Webdownload/Data.aspx?id=DA24>, แถลงขอมูล 14 กุมภาพันธ 2549    
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ตารางที่ 1 

 

แสดงฉบับและจํานวนของนิตยสารที่เก็บขอมูล 

 
       ชือ่นิตยสาร 

    เดือน 
ทีวีพูล 

วันที่ / ปกษ 

สตารนิวส 

วันที่ / ปกษ 

GOSSIP STAR 

วันที่ / ปกษ 

in magazine 

วันที่ / ปกษ 

Oops! 

วันที่ / ปกษ 

รวม 

(ฉบับ) 

มกราคม 

ฉบับที่ 1 

 

13 - 19 

 

2 - 8 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 20 - 26 9 - 15 ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 
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กุมภาพันธ 

ฉบับที่ 1 

 

10 - 16 

 

13 - 19 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 17 - 23 27 ก.พ. - 5 มี.ค. ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 
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มีนาคม 

ฉบับที่ 1 

 

3 - 9 

 

6 - 12 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 17 - 23 20 - 26 ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 
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เมษายน 

ฉบับที่ 1 

 

7 - 13 

 

10 - 16 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 21 - 27 24 - 30 ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

พฤษภาคม 

ฉบับที่ 1 

 

5 - 11 

 

8 - 14 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 19 - 25 22 - 28 ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

มิถุนายน 

ฉบับที่ 1 

 

2 - 8 

 

5 - 11 

 

ปกษแรก 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 16 - 22 26 มิ.ย. - 2 ก.ค. ปกษหลัง 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

กรกฎาคม 

ฉบับที่ 1 

 

14 - 20 

 

3 - 9 

 

4 - 10 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 21- 27 17 - 23 25 - 31 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

สิงหาคม 

ฉบับที่ 1 

 

4 - 10 

 

7 - 13 

 

1 - 7 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 25 - 31 21 - 27 15 - 21 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

กันยายน 

ฉบับที่ 1 

 

8 - 14 

 

4 - 10 

 

5 - 11 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2  29 ก.ย. - 5 ต.ค. 18 - 24 19 - 25 25 ปกษหลัง 
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ตารางที่ 1 (ตอ) 

 
ตุลาคม 

ฉบับที่ 1 

 

13 - 19 

 

2 - 8 

 

10 - 16 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2   27 ต.ค. - 2 พ.ย. 23 - 29 24 - 30 25 ปกษหลัง 
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พฤศจิกายน 

ฉบับที่ 1 

 

3 - 9 

 

13 - 19 

 

7 - 13 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 24 - 30 27 พ.ย. - 3 ธ.ค. 21 - 27 25 ปกษหลัง 

 

 

10 

ธันวาคม 

ฉบับที่ 1 

 

8 - 14 

 

11 - 17 

 

5 - 11 

 

10 

 

ปกษแรก 

ฉบับที่ 2 22 - 28 25 - 31 19 - 25 25 ปกษหลัง 
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                                                  รวมจํานวนนิตยสารทั้งหมด                                                           120 

 

 

1.5  วธิีดําเนินการวิจยั 

 

 1.  คนควาและศึกษาเอกสาร ตําราและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 2.  เก็บรวบรวมขอมูลจากนิตยสารบันเทิงภาษาไทยที่กําหนดไวในขอบเขตของการ

วิจัย 

 3.  นําขอมูลที่ไดมาวิเคราะหลักษณะ จุดประสงคของการใช และความหมาย 

 4.  สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 

1.6  นิยามศัพทเฉพาะ 

 

 คําสแลง   หมายถึง   ถอยคําหรือวลีที่ใชเขาใจกันเฉพาะกลุมหรือชั่วระยะเวลาหนึ่ง 

อาจเปนการนําคําที่มีอยูแลวมาใชในความหมายใหม หรือเปนการสรางคําข้ึนใหมเพื่อใหเกิดคํา

แปลกๆ ผิดไปจากปกติทั้งดานเสียง รูปคํา และความหมาย ใหความหมายที่ส่ืออารมณ ความรูสึก 

และทัศนคติทั้งดีและไมดี บางคํามีความหมายเฉพาะ รวมทั้งมีความหมายที่ผันแปรไปตามปริบท

แวดลอม และไมใชภาษาที่ยอมรับกันวาถูกตอง 
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1.7  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 

 1.  ทําใหทราบลักษณะ การใช และความหมายของคําสแลงในนิตยสารบันเทิง ป 

พ.ศ. 2549 

 2.  ทําใหเห็นลักษณะเฉพาะของภาษาที่ใชในวงการบันเทิงซึ่งเปนการใชภาษาเชิง

สังคมลักษณะหนึ่งที่เกิดข้ึนในภาษาไทยปจจุบัน 

 3.  เปนการรวบรวมและบันทึกขอมูลคําสแลงท่ีใชในชวงระยะเวลาหน่ึงไวเปน

หลักฐาน ซึ่งสามารถนําไปประยุกตใชในการศึกษาตอไปได 

 4.  เปนแนวทางใหแกผูที่สนใจศึกษาการใชภาษาเชิงสังคม ภาษาไทยเฉพาะกลุม 

และภาษาไทยปจจุบันตอไป 

 

1.8  ขอตกลงเบ้ืองตน 

 

 1.  ขอความท่ีเปนตัวอยางซ่ึงคัดลอกมาจากนิตยสารบันเทิง จะคงตัวสะกด และ

เคร่ืองหมายตางๆ ไวเชนที่ปรากฏในนิตยสาร ดังนั้นบางคําจึงอาจเขียนผิดอักขรวิธี และบางคร้ังคํา

คําเดียวกันอาจเขียนตางกัน   

 2.  ความหมายของคําที่ ใหไวในวิทยานิพนธเ ร่ืองนี้ สวนหนึ่งเปนการอางอิง        

ความหมายจากพจนานุกรมตอไปนี้ 

                        2.1  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

                        2.2  พจนานุกรมไทย ของ มานิต มานิตเจริญ ฉบับพิมพคร้ังที่ 22 พ.ศ. 2547 

                        2.3  พจนานุกรม ฉบับมติชน พ.ศ. 2547   

                        2.4  พจนานุกรมคําใหม เลม 1 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2550 

                        2.5  พจนานุกรมคําคะนอง ของ กรมวิชาการ พ.ศ. 2544 

 3.  อักษรยอที่ใชในวิทยานิพนธเร่ืองนี้  

                        3.1  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  ยอวา พจน.ราชบัณฑิตฯ 

                        3.2  พจนานุกรมไทย ของ มานิต มานิตเจริญ ยอวา พจน.มานิต 

                        3.3  พจนานุกรม ฉบับมติชน     ยอวา พจน.มติชน 

                        3.4  พจนานุกรมคําใหม เลม 1      ยอวา       พจน.คําใหม 

                        3.5  พจนานุกรมคําคะนอง ของ กรมวิชาการ ยอวา พจน.คําคะนอง 

 


